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SKLEP SVETA (SZVP) 2016/2382
z dne 21. decembra 2016

o ustanovitvi Evropske akademije za varnost in obrambo (EAVO)
in razveljavitvi Sklepa 2013/189/SZVP

POGLAVIJE 1
USTANOVITEYV, POSLANSTVO, CILJI IN NALOGE

Clen 1

Ustanovitev

Ustanovi se Evropska akademija za varnost in obrambo (EAVO).

Clen 2

Poslanstvo

EAVO zagotavlja usposabljanje in izobrazevanje na evropski ravni na
podrocju skupne varnostne in obrambne politike Unije (SVOP) v SirSem
kontekstu skupne zunanje in varnostne politike (SZVP), da bi razvijala
in spodbujala skupno razumevanje SVOP in SZVP med civilnimi in
vojaskimi usluzbenci ter prek svojih dejavnosti usposabljanja in izobra-
zevanja (v nadaljnjem besedilu: dejavnosti usposabljanja in izobraze-
vanja v okviru EAVO) opredeljevala in $irila najboljSe prakse v zvezi
z razlicnimi vpraSanji s podro¢ja SVOP in SZVP.

Clen 3
Cilji

Cilji EAVO so naslednji:

(a) nadalje krepiti skupno evropsko varnostno in obrambno kulturo v
Uniji in spodbujati nacela, doloCena v ¢lenu 21(1) PEU, zunaj
Unije;

(b) spodbujati boljse razumevanje SVOP kot bistvenega sestavnega dela
SZVP;

(c) organom Unije zagotavljati usposobljeno osebje, ki lahko ucinko-
vito dela na vseh podroc¢jih SVOP in SZVP;

(d) upravam in usluzbencem drzav clanic zagotavljati usposobljeno
osebje z dobrim poznavanjem politik, institucij in postopkov
Unije na podroéju SVOP in SZVP;

(e) omogociti osebju, ki sodeluje v misijah in operacijah v okviru
SVOP, skupno razumevanje nacel delovanja misij in operacij v
okviru SVOP ter obcutek skupne evropske identitete;

(f) zagotavljati usposabljanje in izobrazevanje v skladu s potrebami na
podrocju usposabljanja in izobrazevanja v misijah in operacijah v
okviru SVOP;
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(g) podpirati partnerstva Unije na podro¢ju SVOP in SZVP, zlasti part-
nerstva tistih drzav, ki sodelujejo v misijah v okviru SVOP;

(h) podpirati civilno krizno upravljanje, tudi na podro¢ju preprecevanja
konfliktov, ter vzpostaviti ali ohranjati potrebne pogoje za trajnostni
razvoj;

(1) spodbujati evropsko pobudo za izmenjavo mladih Castnikov;

(j) pomagati pri spodbujanju profesionalnih odnosov in stikov med
udelezenci dejavnosti usposabljanja in izobraZevanja.

Kadar je ustrezno, je treba zagotoviti usklajenost z drugimi dejavnostmi
Unije.

Clen 4
Naloge EAVO

1.  Glavne naloge EAVO so v skladu z njenim poslanstvom in cilji
organiziranje in vodenje dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja v
okviru EAVO na podro¢ju SVOP in SZVP.

2. Dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja v okviru EAVO vklju-
cujejo:

(a) osnovne in nadaljevalne teCaje za spodbujanje sploSnega razume-
vanja SVOP in SZVP;

(b) teCaje za razvijanje vodstvenih sposobnosti;

(c) teCaje za neposredno podporo misijam in operacijam v okviru
SVOP, vkljuéno z usposabljanji in izobrazevanji pred napotitvijo
ter med izvajanjem misije ali operacije;

(d) tecaje, ki podpirajo partnerstva EU in drzave, ki sodelujejo v
misijah in operacijah SVOP;

(e) module, ki podpirajo civilno in vojasko usposabljanje in izobraze-
vanje na podro¢ju SVOP in SZVP;

(f) teCaje, seminarje, programe in konference na podro¢ju SVOP in
SZVP za specializirane ciljne skupine ali s posebnim poudarkom;

(g) skupne module v okviru evropske pobude za izmenjavo mladih
Castnikov, ki se zgleduje po programu Erasmus.

S skupnimi moduli iz prvega pododstavka EAVO tudi podpira in spod-
buja evropske semestre in skupni magistrski Studij, ¢eprav to formalno
ni del dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja v okviru EAVO.

Druge dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja se izvedejo na podlagi
odlocitve usmerjevalnega odbora iz ¢lena 9 (v nadaljnjem besedilu:
usmerjevalni odbor).
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3. Poleg dejavnosti, navedenih v odstavku 2, EAVO zlasti:

(a) spodbuja vzpostavljanje odnosov med ustanovami iz ¢lena 5(1), ki
sodelujejo v mrezi iz navedenega odstavka (v nadaljnjem besedilu:
mreza);

(b) izvaja in nadalje razvija sistem e-ucenja v podporo dejavnostim
usposabljanja in izobrazevanja na podro¢ju SVOP in SZVP, ki se
lahko v izjemnih okolis¢inah uporabljajo tudi kot samostojne dejav-
nosti usposabljanja in izobraZevanja;

(c) razvija in pripravlja u¢ni material za usposabljanje in izobrazevanje
na podro¢ju SVOP in SZVP, tudi na podlagi obstojecega ustreznega
gradiva;

(d) podpira zdruzenje nekdanjih udelezencev usposabljanja;

(e) podpira programe izmenjav na podro¢ju SVOP in SZVP med usta-
novami za usposabljanje in izobrazevanje v drzavah C¢lanicah;

(f) deluje kot oddel¢ni administrator modula Schoolmaster v sklopu
programskega okolja Goalkeeper in v okviru tega modula zagotavlja
prispevke k letnemu programu usposabljanja Unije na podrocju
SVOP;

(g) nudi podporo pri vodenju usposabljanj in izobrazevanj na podroc¢ju
preprecevanja konfliktov, civilnega kriznega upravljanja, vzposta-
vitve ali ohranjanja potrebnih pogojev za trajnostni razvoj in
pobud v zvezi z reformo varnostnega sektorja ter pri spodbujanju
kibernetske varnosti in ozaveS¢anja o hibridnih nevarnostih;

(h) organizira in vodi letno konferenco mreze, ki zdruzi civilne in
vojaske strokovnjake usposabljanja in izobrazevanja na podrocju
SVOP iz ustanov usposabljanja in izobraZevanja drzav clanic in
ministrstev drzav Clanic ter ustrezne zunanje akterje usposabljanja
in izobrazevanja, ¢e je to primerno in

(i) vzdrZuje odnose z ustreznimi akterji na podro¢ju svobode, varnosti
in pravice ter na podro¢ju razvoja in sodelovanja, pa tudi z ustrez-
nimi mednarodnimi organizacijami.

POGLAVIE I
ORGANIZACIJA

Clen 5

Mrezia

1.  EAVO je organizirana kot mreza, ki zdruZuje civilne in vojaSke
ustanove, visje in visoke Sole, akademije, univerze, institucije in druge
akterje, ki se v Uniji ukvarjajo z varnostno in obrambno politiko in so
jih dolocile drzave Cclanice, in Institut Evropske unije za varnostne
Studije (EUISS).

EAVO vzpostavlja tesne odnose z institucijami Unije in ustreznimi
agencijami Unije, predvsem z:

(a) Agencijo Evropske unije za usposabljanje na podrocju prepreceva-
nja, odkrivanja in preiskovanja kaznivih dejanj (CEPOL),
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(b) Evropsko agencijo za mejno in obalno strazo (Frontex);
(c) Evropsko obrambno agencijo (EDA);

(d) Satelitskim centrom Evropske unije (EU SatCen); in
(e) Evropskim policijskim uradom (Europol).

2. Mednarodne, medvladne, vladne in nevladne organizacije lahko,
kadar je ustrezno, pridobijo status ,,pridruzenih partneric mreze*,
podrobnosti glede tega pa dolo¢i usmerjevalni odbor.

3.  EAVO deluje v okviru splosne odgovornosti visokega predstav-
nika Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko (v nadaljnjem bese-
dilu: visoki predstavnik).

Clen 6

Vloga InStituta Evropske unije za varnostne Studije

1.  Institut Evropske unije za varnostne Studije (EUISS) je del mreze
EAVO in sodeluje z njo, tako da v mejah svojih zmogljivosti zagotavlja
strokovno znanje in zmogljivosti za nabiranje znanja za dejavnosti uspo-
sabljanja v okviru EAVO, tudi s svojimi publikacijami.

2. EUISS zagotavlja zlasti predavanja analitikov EUISS in prispeva k
nadaljnjemu razvoju vsebin na podro¢ju e-ucenja v okviru EAVO.

3. EUISS podpira tudi zdruzenje nekdanjih udelezencev EAVO.

Clen 7

Pravna sposobnost
1.  EAVO ima potrebno pravno sposobnost:
(a) za opravljanje svojih nalog in uresniCitev svojih ciljev;

(b) za sklepanje pogodb in upravnih dogovorov, potrebnih za svoje
delovanje, med drugim tudi za napotitve osebja in zaposlovanje
pogodbenega osebja ter za nabavo opreme, zlasti tehni¢ne;

(¢) za vodenje ban¢nih ra¢unov in
(d) da je stranka v sodnih postopkih.

2. Vsakr$na odgovornost, ki lahko nastane iz pogodb, sklenjenih s
strani EAVO, bo poravnana iz finan¢nih sredstev, ki so ji na voljo v
skladu s ¢lenoma 16 in 17.

Clen 8

Sestava
Sestava EAVO je naslednja:

(a) usmerjevalni odbor, ki je odgovoren za celotno usklajevanje in
usmeritev dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja v okviru
EAVO;
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(b) izvrsni akademski odbor (v nadaljnjem besedilu: izvr$ni odbor), ki
je odgovoren za kakovost in usklajenost dejavnosti usposabljanja in
izobrazevanja v okviru EAVO;

(c) predstojnik EAVO (v nadaljnjem besedilu: predstojnik), ki je edini
pravni predstavnik EAVO in je odgovoren za finan¢no in admini-
strativno upravljanje EAVO ter usmerjevalnemu odboru in
izvrSnemu odboru pomaga pri organizaciji in upravljanju dejavnosti
EAVO;

(d) sekretariat EAVO (v nadaljnjem besedilu: sekretariat), ki pomaga
predstojniku pri opravljanju nalog in zlasti pomaga izvr§nemu
odboru zagotavljati splosno kakovost in skladnost dejavnosti uspo-
sabljanja in izobrazevanja v okviru EAVO.

Clen 9

Usmerjevalni odbor

1.  Usmerjevalni odbor, sestavljen iz enega predstavnika iz vsake
drzave clanice, ki ga imenuje ta drzava cClanica, je organ odloCanja
EAVO. Vsakega ¢lana odbora lahko zastopa ali spremlja namestnik.

2. Clane usmerjevalnega odbora lahko na sejah odbora spremljajo
strokovnjaki.

3.  Usmerjevalnemu odboru predseduje predstavnik visokega pred-
stavnika, ki ima ustrezne izkus$nje. Usmerjevalni odbor se sreCuje vsaj
Stirikrat letno.

4.  Predstavniki drzav, ki pristopajo k Uniji, se lahko udeleZijo sej
usmerjevalnega odbora kot dejavni opazovalci.

5. Predstojnik, drugo osebje EAVO, predsednik izvrSnega odbora in
po potrebi predsedniki razli¢nih sestav tega odbora, pa tudi predstavniki
Komisije in drugih institucij EU, vklju¢no z ESZD, se udelezujejo sej
usmerjevalnega odbora, vendar nimajo glasovalne pravice.

6. Naloge usmerjevalnega odbora so:

(a) odobriti in redno pregledovati dejavnosti usposabljanja in izobraZe-
vanja v okviru EAVO, ki odrazajo dogovorjene zahteve na
podrocju usposabljanja in izobrazevanja v okviru EAVO;

(b) odobriti letni akademski program EAVO;

(c) izbrati in prednostno razvrstiti dejavnosti usposabljanja in izobra-
zevanja v okviru EAVO ter pri tem upoStevati razpolozljive vire v
okviru EAVO in opredeljene zahteve na podro¢ju usposabljanja in
izobrazevanja;

(d) izbrati drzave Clanice, ki gostijo dejavnosti usposabljanja in izobra-
zevanja v okviru EAVO, in ustanove, ki te dejavnosti izvajajo;

(e) odlocati o moznosti tretjih drzav, da sodelujejo pri nekaterih dejav-
nostih usposabljanja in izobrazevanja EAVO v okviru sploSnega
politi¢nega okvira, ki ga ustanovi Politi¢ni in varnostni odbor;
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(f) sprejeti ucni nacrt za vse dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja
v okviru EAVO;

(g) pregledovati porocila o oceni teCajev;

(h) pregledati splo$no letno poroc¢ilo o dejavnostih usposabljanja in
izobrazevanja v okviru EAVO ter v zvezi s tem sprejeti priporocila,
ki se posredujejo ustreznim telesom Sveta;

(i) zagotavljati sploSne smernice za delo izvrSnega odbora;

(j) imenovati predsednike izvrSnega odbora in razli¢nih sestav tega
odbora;

(k) sprejemati potrebne odloCitve v zvezi z delovanjem EAVO, ce
pristojnost za sprejemanje teh odlo¢itev ni dodeljena drugim
organom;

(1) odobravati letni proracun in kakrsne koli spremembe proracuna na
podlagi predlogov predstojnika;

(m) odobravati letne racunovodske izkaze in dajati razreSnice
predstojniku;

(n) odobravati dodatna pravila, ki se uporabljajo za odhodke, ki jih
upravlja EAVO,;

(o) odobravati kakrsne koli finan¢ne in tehni¢ne dogovore s Komisijo,
ESZD, agencijo Unije ali drzavo ¢lanico, povezane s financiranjem
in izvrSevanjem odhodkov EAVO,;

(p) prispevati k postopku izbire predstojnika, kot je dolo¢eno v Clenu
11(3).

7. Usmerjevalni odbor odobri svoj poslovnik.

8. Usmerjevalni odbor odloca s kvalificirano vecino, kot je doloceno
v Clenu 16(4) Pogodbe o Evropski uniji, razen v primeru, dolo¢enem v
¢lenu 2(6) financnih pravil, ki se uporabljajo za odhodke, ki jih finan-
cira EAVO, in za njihovo financiranje.

Clen 10

Izvrs$ni akademski odbor

1. Izvr$ni odbor sestavljajo visoki predstavniki civilnih in vojaskih
ustanov ter drugih akterjev, ki jih drzave Clanice dolocijo za podporo
izvajanja dejavnosti usposabljanja in izobraZevanja v okviru EAVO, in
direktor EUISS ali njegov predstavnik.

2.  Predsednika izvrSnega odbora izmed njegovih ¢lanov imenuje
usmerjevalni odbor.

3. Predstavniki Komisije in ESZD so vabljeni na seje izvrSnega
odbora.
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4. Visoki predstavniki pridruzenih partnerjev mreze so vabljeni, da se
udelezujejo sej izvrSnega odbora kot opazovalci.

5. Na seje izvrSnega odbora so kot opazovalci lahko vabljeni tudi
akademski strokovnjaki in visoki uradniki iz Unije in nacionalnih insti-
tucij. K sodelovanju na sejah izvrSnega odbora so lahko po potrebi in za
vsak primer posebej povabljeni akademski strokovnjaki in visoki urad-
niki, ki so predstavniki ustanov, ki niso v¢lanjene v mreZo.

6. Naloge izvrSnega odbora so:

(a) dajanje znanstvenih nasvetov in priporocil usmerjevalnemu odboru;
(b) izvajanje dogovorjenih letnih akademskih programov preko mreze;
(c) nadzor sistema za e-ucenje;

(d) priprava uénega nacrta za vse dejavnosti usposabljanja in izobraze-
vanja v okviru EAVO;

(e) skrb za splosno usklajevanje dejavnosti usposabljanja in izobraze-
vanja v okviru EAVO med vsemi ustanovami;

(f) pregled standardov dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja, izve-
denih v preteklem akademskem letu;

(g) zagotavljanje predlogov usmerjevalnemu odboru za dejavnosti uspo-
sabljanja in izobrazevanja v naslednjem akademskem letu;

(h) zagotavljanje sistematicne ocene vseh dejavnosti usposabljanja in
izobrazevanja EAVO in odobravanje ocenjevalnih porocil
usposabljanj;

(i) prispevanje k osnutku splosnega letnega porocila o dejavnostih
EAVO;

(j) podpora pri izvajanju evropske pobude za izmenjavo mladih Cast-
nikov, ki se zgleduje po programu Erasmus.

7.  Da bi izpolnil svoje naloge, se lahko izvrsni odbor sestaja v razli-
¢nih projektno usmerjenih sestavah. S temi sestavami se mora strinjati
usmerjevalni odbor, izvr$ni odbor pa sestavi pravila in ureditve za obli-
kovanje in delovanje teh sestav. Vsaka sestava vsaj enkrat letno poroca
skupnemu izvr$nemu odboru o svojih dejavnostih; mandat teh sestav se
lahko po enem letu podaljsa.

8. IzvrSni odbor in njegove posamezne sestave podpira in jim
pomaga ¢lan sekretariata EAVO. Clan sekretariata EAVO se udelezuje
sej, vendar nima glasovalne pravice. Ce ni mogoée dologiti drugega
kandidata, lahko hkrati tudi vodi sejo.

9.  Usmerjevalni odbor sprejme poslovnik izvrSnega odbora in vseh
njegovih sestav.
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Clen 11
Predstojnik

1. Predstojnik je:

(a) odgovoren za dejavnosti EAVO;

(b) edini pravni zastopnik EAVO;

(c) odgovoren za finan¢no in administrativno upravljanje EAVO;

(d) svetuje usmerjevalnemu in izvr$nemu odboru in podpira njuno delo
in

(e) deluje kot predstavnik EAVO za dejavnosti usposabljanja in izobra-
zevanja v okviru mreZe in zunaj nje.

2. Za delovno mesto predstojnika lahko kandidirajo osebe s
priznanim strokovnim znanjem in dolgoletnimi izku$njami na podrocju
usposabljanja in izobrazevanja. DrZave cClanice lahko predlagajo svoje
kandidate za delovno mesto predstojnika. Za to mesto lahko kandidirajo
zaposleni v institucijah Unije in ESZD v skladu z veljavnimi pravili.

3. Predizbirni postopek se opravi pod odgovornostjo visokega pred-
stavnika. Predizbirno komisijo sestavljajo trije predstavniki ESZD. Vodi
jo predsednik usmerjevalnega odbora. Na podlagi rezultatov predizbir-
nega postopka visoki predstavnik usmerjevalnemu odboru sporoci pripo-
roCilo s seznamom vsaj treh kandidatov, ki so v ozjem izboru, in v
katerem je upoStevan prednostni vrstni red, ki ga dolo¢i predizbirna
komisija. Vsaj polovica kandidatov na ozjem seznamu mora biti iz
drzav ¢lanic. Kandidati predstavijo svojo vizijo delovanja EAVO usmer-
jevalnemu odboru, ki nato pozove drzave ¢lanice, naj dolo¢ijo vrstni red
po pisnem postopku, glasovanje je tajno. Predstojnika EAVO imenuje
visoki predstavnik kot ¢lana osebja ESZD.

4. Naloge predstojnika so zlasti:

(a) stori vse potrebno, vkljutno s sprejemanjem notranjih upravnih
navodil in objavljanjem obvestil, za zagotovitev ucinkovitega delo-
vanja dejavnosti EAVO;

(b) sestavi predhodni osnutek letnega porocila EAVO in predhodni
osnutek delovnega programa, ki se predlozita usmerjevalnemu
odboru na podlagi predlogov, ki jih je predlozil izvr$ni odbor;

(c) usklajuje izvajanje delovnega programa EAVO;
(d) vzdrzuje stike s pristojnimi organi v drzavah ¢lanicah;

(e) vzdrzuje stike z ustreznimi zunanjimi izobrazevalnimi akterji na
podro¢ju SZVP in SVOP;

(f) po potrebi sklepa tehni¢ne dogovore o dejavnostih usposabljanja in
izobrazevanja v okviru EAVO z ustreznimi organi in izobraZzeval-
nimi akterji na podro¢ju SZVP in SVOP;

(g) izvaja vse preostale naloge, ki mu jih dodeli usmerjevalni odbor.
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5. Predstojnik je odgovoren za finan¢no in administrativno upra-
vljanje EAVO ter zlasti:

(a) oblikuje vse predloge proracunov in jih predlozi usmerjevalnemu
odboru;

(b) sprejema proracune, potem ko jih odobri usmerjevalni odbor;

(c) deluje kot odredbodajalec za proracun EAVO,;

(d) odpre enega ali ve¢ ban¢nih racunov v imenu EAVO;

(e) se pogaja, usmerjevalnemu odboru predlozi in s Komisijo, ESZD ali
drzavami Clanicami sklepa kakrSne koli finanéne in/ali tehniéne
dogovore, povezane s financiranjem in/ali izvrSevanjem odhodkov
EAVO;

(f) s pomocjo izbirne komisije izbira osebje sekretariata;

(g) se v imenu EAVO pogaja in podpisuje vsa pisma v zvezi z dode-
ljevanjem osebja sekretariatu EAVO;

(h) se v imenu EAVO pogaja o vseh pogodbenih zaposlitvah osebja, ki
so placane iz proratuna EAVO, ter te pogodbe tudi podpise;

(1) na splosno predstavlja EAVO za namene vseh pravnih aktov s
finan¢nimi posledicami;

(j) usmerjevalnemu odboru predlozi letne ra¢unovodske izkaze EAVO.

6.  Predstojnik za svoje delo odgovarja usmerjevalnemu odboru.

Clen 12
Sekretariat EAVO

1.  Sekretariat pomaga predstojniku  pri  izvrSevanju nalog
predstojnika.

2. Sekretariat usmerjevalnemu odboru, izvrSnemu odboru in
njegovim sestavam ter ustanovam zagotavlja podporo pri vodenju,
usklajevanju in organizaciji dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja
v okviru EAVO.

3. Sekretariat podpira izvr$ni odbor, saj zagotavlja splosno kakovost
in skladnost dejavnosti izobrazevanja in usposabljanja v okviru EAVO
in skrbi za to, da ostajajo usklajene z razvojem politik Unije. Zlasti
pomaga zagotavljati, da so vse faze izvajanja dejavnosti usposabljanja
in izobrazevanja — od priprave u¢nega nacrta in vsebine do metodolo-

ey

4.  Vsaka ustanova, ki sestavlja mrezo EAVO, doloc¢i osebo za stike s
sekretariatom, ki se ukvarja z zadevami, povezanimi z organiziranjem
dejavnosti usposabljanja in izobraZzevanja EAVO.
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5. Sekretariat tesno sodeluje s Komisijo in ESZD.

Clen 13
Osebje EAVO

1.  Osebje EAVO sestavljajo:

(a) usluzbenci, ki jih institucije Unije, ESZD in agencije Unije napotijo
v EAVO;

(b) nacionalni strokovnjaki, ki jih drzave ¢lanice napotijo v EAVO;

(c) pogodbeno osebje, kadar za polozaj upravnega in finannega
pomocnika ni imenovan noben nacionalni strokovnjak ter po
odobritvi usmerjevalnega odbora.

2. EAVO lahko sprejme pripravnike in gostujoce sodelavce.

3. O stevilu zaposlenih odlo¢a usmerjevalni odbor, ko razpravlja o
proracunu za naslednje leto, biti pa mora jasno povezano s Stevilom
dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja v okviru EAVO ter drugih
nalog, kot je doloCeno v ¢lenu 4.

4.  Sklep visokega predstavnika (') o pravilih, ki se uporabljajo za
nacionalne strokovnjake, napotene v ESZD se smiselno uporablja za
nacionalne strokovnjake, ki jih v EAVO napotijo drzave ¢lanice. Za
osebje, ki ga v EAVO napotijo institucije EU, vklju¢no s pogodbenim
osebjem, ki je placano iz proratuna EAVO, se uporabljajo kadrovski
predpisi Unije.

5. Usmerjevalni odbor na predlog visokega predstavnika opredeli
pogoje, kolikor je to potrebno, ki se uporabljajo za pripravnike in
gostujoce sodelavce.

6. Osebje EAVO ne more v imenu EAVO sklepati pogodb ali spre-
jeti kakrS$nih koli finan¢nih obveznosti brez predhodnega pisnega dovo-
ljenja predstojnika.

POGLAVIE 1II
FINANCIRANJE

Clen 14

Donacije za dejavnosti usposabljanja in izobraZevanja

1. Vse stroske v zvezi s svojim sodelovanjem z EAVO, vklju¢no s
placami, dodatki, potnimi stroski, dnevnicami in stroski, povezanimi z
organizacijsko in upravno podporo dejavnostim usposabljanja in izobra-
zevanja EAVO, krijejo sodelujoce drzave Clanice, institucija, agencije in
ustanove Unije ter ESZD.

(") Sklep visoke predstavnice Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko z
dne 23. marca 2011 o pravilih, ki se uporabljajo za nacionalne strokovnjake,
napotene v Evropsko sluzbo za zunanje delovanje (UL C 12, 14.1.2012,
str. 8).
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2. Vsak udelezenec dejavnosti usposabljanja in izobrazevanja v
okviru EAVO krije vse stroske, povezane s svojo udelezbo.

Clen 15
Podpora ESZD

1. ESZD krije stroske, ki nastanejo zaradi oddaje prostorov predstoj-
niku in sekretariatu EAVO, med drugim tudi stroSke informacijske
tehnologije ter stroske napotitve predstojnika in enega pomocnika sekre-
tariatu EAVO.

2.  ESZD zagotovi EAVO potrebno upravno podporo pri zaposlo-
vanju in upravljanju osebja ter izvajanju proracuna.

Clen 16

Prispevek iz proracuna Unije

1. EAVO prejme letni ali vecletni prispevek iz splosnega prorauna
Evropske unije. Ta prispevek lahko vkljuCuje zlasti stroSke za podporo
dejavnostim usposabljanja in izobrazevanja ter stroske za nacionalne
strokovnjake, ki jih drzave ¢lanice napotijo v EAVO, ter za najvec
enega Clana pogodbenega osebja.

2. Referenc¢ni finan¢ni znesek za kritje odhodkov EAVO za obdobje
od 1. januarja 2018 do 31. decembra 2018 je 925 000,00 EUR.

Referencni financni znesek za kritje odhodkov EAVO za nadaljnja
obdobja doloci Svet.

3. Po odlocitvi Sveta iz odstavka 2 predstojnik s Komisijo v pogaja-
njih doseze dogovor o finanénem sporazumu.

Clen 17

Prostovoljni prispevki

1. Za financiranje posebnih dejavnosti lahko EAVO prejme in upra-
vlja prostovoljne prispevke drzav ¢lanic in ustanov ali drugih daroval-
cev. Te prispevke EAVO posebej namensko razporedi.

2. O tehni¢nih dogovorih v zvezi s prispevki iz odstavka 1 se pogaja
predstojnik.

Clen 18

Izvajanje projektov

1. EAVO lahko prijavi raziskave in druge projekte na podrocju
SZVP. EAVO lahko deluje kot koordinatorica projekta ali sodelujoca
v projektu. Predstojnik je lahko imenovan za clana ,svetovalnega
odbora“ takega projekta. To nalogo lahko prenese na enega od pred-
sednikov sestav izvrSnega akademskega odbora ali na ¢lana sekretariata
EAVO.
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2. Prispevke iz teh projektov je treba prikazati v (spremenjenem)
proratunu EAVO, namensko razporediti in uporabiti v skladu z nalo-
gami in cilji EAVO.

Clen 19

Finan¢na pravila

Za odhodke, ki jih financira EAVO, in za financiranje teh odhodkov
veljajo financna pravila iz Priloge.

POGLAVIE IV
DRUGE DOLOCBE

Clen 20

Udelezba pri dejavnostih usposabljanja in izobraZevanja v okviru
EAVO

1.  Vse dejavnosti usposabljanja in izobraZevanja v okviru EAVO so
na voljo drzavljanom vseh drzav ¢lanic in drzav pristopnic. Ustanove, ki
organizirajo in vodijo dejavnosti usposabljanja, zagotovijo, da to nacelo
velja brez izjeme.

2.V dejavnostih usposabljanja in izobrazevanja v okviru EAVO
lahko naceloma sodelujejo tudi drzavljani drzav kandidatk za pristop
k Uniji in, kjer je primerno, drzavljani tretjih drzav, pa tudi organizacije,
zlasti v dejavnostih usposabljanja in izobrazevanja iz ¢lena 4(2)(d).

3. Udelezenci so civilni, diplomatski, policijski in vojaski usluzbenci,
ki se ukvarjajo z razlicnimi vidiki na podro¢ju SVOP in SZVP, pa tudi
strokovnjaki, ki bodo napoteni v misije ali operacije v okviru SVOP.

K udelezbi pri dejavnostih usposabljanja in izobrazevanja v okviru
EAVO so lahko med drugim vabljeni predstavniki mednarodnih in
nevladnih organizacij, akademskih institucij in medijev ter gospodarstva.

4. Udelezenec, ki zaklju¢i program EAVO, prejme spricevalo s
podpisom visokega predstavnika. Pogoje za izdajo spri¢evala bo redno
preuceval usmerjevalni odbor. Spri¢evalo priznajo drZave clanice in
institucije Unije.

Clen 21

Sodelovanje

EAVO sodeluje z mednarodnimi organizacijami in drugimi ustreznimi
akterji, kot so nacionalne ustanove za usposabljanje in izobrazevanje v
tretjih drzavah, zlasti tiste iz ¢lena 5(2), vendar ne izklju¢no, ter upora-
blja njihovo strokovno znanje.
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Clen 22

Varnostni predpisi

Za EAVO veljajo dolo¢be iz Sklepa Sveta 2013/488/EU (1).

POGLAVIE V
KONCNE DOLOCBE

Clen 23

Kontinuiteta

Pravila in predpisi, sprejeti za izvajanje Sklepa 2013/189/SZVP, osta-
nejo v veljavi za izvajanje tega sklepa, kolikor so skladni z dolocbami

tega sklepa in dokler se ne spremenijo ali razveljavijo.

Clen 24

Razveljavitev
Sklep 2013/189/SZVP se razveljavi.

Clen 25

Zacetek in prenehanje veljavnosti
1.  Ta sklep zacne veljati 1. januarja 2017. Po potrebi se pregleda, v
vsakem primeru pa najpozneje Sest mesecev pred prenehanjem njegove

veljavnosti.
2. Ta sklep preneha veljati 2. januarja 2021.

(") Sklep Sveta 2013/488/EU z dne 23. septembra 2013 o varnostnih predpisih
za varovanje tajnih podatkov EU (UL L 274, 15.10.2013, str. 1).
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PRILOGA

Financ¢na pravila za odhodke, ki jih financira EAVO, in za njihovo
financiranje

Clen 1

Proracunska nacela

1. Proracun EAVO, izrazen v eurih, je akt, s katerim se za vsako proracunsko
leto dolocijo in odobrijo vsi prihodki in odhodki, ki jih financira EAVO.

2. Proracunski prihodki in odhodki so uravnoteZeni.

3. Vsakr$ni prihodki ali odhodki, ki jih financira EAVO, se lahko izvedejo le
tako, da se razporedijo v proracunske postavke.

Clen 2

Sprejetje proracuna

1. Predstojnik vsako leto pripravi predlog proracuna za prihodnje proracunsko
leto, ki se zacne 1. januarja in konca 31. decembra istega leta. Predlog proracuna
vkljucuje proracunska sredstva, ocenjena kot potrebna za pokritje odhodkov, ki
jih financira EAVO, v tistem obdobju, in napoved prihodkov, predvidenih za
pokritje teh odhodkov.

2. Proracunska sredstva se glede na vrsto ali namen ustrezno razporedijo po
poglavjih in ¢lenih. Predlog vsebuje podrobne opombe za posamezne Clene.

3. Prihodki zajemajo prostovoljne prispevke drzav ¢lanic ali drugih darovalcev
ter letni prispevek iz proracuna Evropske unije.

4.  Predstojnik do 31. marca predlozi natanéno poroéilo o proraunu za
preteklo proracunsko leto. Predlog proracuna za naslednje proracunsko leto pred-
stojnik predlozi usmerjevalnemu odboru do 31. julija.

5. Usmerjevalni odbor odobri predlog proracuna do 31. oktobra.

6. Ce EAVO prejme vegletni prispevek iz splosnega proraduna Unije, usmer-
jevalni odbor soglasno odobri letni proracun.

Clen 3

Prerazporeditev proracunskih sredstev

Prerazporeditve proracunskih sredstev med proracunskimi vrsticami ali proracun-
skimi postavkami prispevka iz ¢lena 16, ki v nepredvidenih okoli¢inah ne
presegajo 25 % teh proraCunskih vrstic ali postavk, lahko dolo¢i predstojnik, ki
o takih prerazporeditvah redno obve$¢a usmerjevalni odbor. Prerazporeditve
proracunskih sredstev med proracunskimi vrsticami ali postavkami, ki presegajo
25 % proracunskih vrstic ali postavk, se v obliki spremenjenega proracuna pred-
lozijo v odobritev usmerjevalnemu odboru.

Clen 4
Prenos sredstev
1. Sredstva, potrebna za pokritje pravnih obveznosti, prevzetih do 31.

decembra posameznega proracunskega leta, se prenesejo v naslednje proracunsko
leto.



02016D2382 — SL — 04.12.2017 — 001.001 — 16

2. Sredstva iz prostovoljnih prispevkov se prenesejo v naslednje proracunsko
leto.

3. Sredstva iz projektov se prenesejo v naslednje proracunsko leto.

4.  Predstojnik lahko s soglasjem usmerjevalnega odbora v naslednje prora-
Cunsko leto prenese tudi druga sredstva.

5. Preostala sredstva se ob koncu proracunskega leta preklicejo.

Clen 5

IzvrSevanje proracuna in upravljanje osebja

EAVO za izvrSevanje proracuna in upravljanje osebja v ¢im vecji meri uporablja
obstojece upravne strukture Unije, zlasti ESZD.

Clen 6

Ban¢ni racuni

1. Vsi ban¢ni ratuni EAVO se odprejo pri prvorazrednih finan¢nih instituci-
jah, ki imajo glavni sedez v drzavi Clanici, in sicer kot tekoci ali kratkoro¢ni
raCuni v eurih.

2. Nobenega od banénih ra¢unov se ne sme prekoraciti.

Clen 7

Placila

Za vsakr$no placilo z bancnega racuna EAVO je potreben skupni podpis pred-
stojnika EAVO in $e enega ¢lana osebja EAVO.

Clen 8

Racunovodstvo

1. Predstojnik zagotovi, da so raCunovodski izkazi, ki prikazujejo prihodke,
odhodke in popis premozenja EAVO, vodeni v skladu z mednarodno sprejetimi
racunovodskimi standardi za javni sektor.

2. Predstojnik predlozi usmerjevalnemu odboru letne ra¢unovodske izkaze za
doloceno proracunsko leto skupaj z natanénim poroc¢ilom iz ¢lena 2(4) najpozneje
do 31. marca naslednjega leta.

3. Potrebne racunovodske storitve opravi zunanji izvajalec.

Clen 9

Revizija

1. Revizijski pregled racunovodskih izkazov EAVO se opravi vsako leto.

2.  Potrebne revizijske storitve lahko opravi zunanji izvajalec.
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3. Revizijska poroéila so na voljo usmerjevalnemu odboru skupaj z natanénim
porocilom iz ¢lena 2(4).

Clen 10

Razres$nica

1. Usmerjevalni odbor na podlagi natanénega porodila, letnih racunovodskih
izkazov in letnega revizijskega porocila odlo¢i, ali se predstojniku podeli razres-
nica v zvezi z izvr§evanjem proracuna EAVO.

2.  Predstojnik stori vse potrebno, da izpolni pri¢akovanja usmerjevalnega
odbora in omogoc¢i podelitev razresnice, ter ukrepa v skladu z morebitnimi
ugotovitvami iz sklepa o podelitvi razresnice.



